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GRIEGO & POR 616 Y ALGUNAS GLOSAS «LESBIAS»

En el Iéxico de Hesiquio puede encontrarse un
preverbio (& ‘mucho, muy’, sin indicacién del
origen dialectal; esta forma ha sido citada como
tipicamente lesbia por Johannes Grammaticus
Philoponus (490-580 d.C.) en su libro sobre el
dialecto lesbio. De hecho, la aparicion de <Cé>
en lugar de <d16> puede observarse solo dos ve-
ces en las inscripciones lesbias. Por otra parte,
el uso de (a se atestigua en el dialecto literario,
tanto en Safo como en Alceo. Hay testimonios
de Ca también en los poemas homéricos, y como
elementos probablemente homéricos aparecen
también en la lirica arcaica. Segun Hoffmann,
todas las glosas de Hesiquio que muestran el
uso del preverbio (& en lugar de 814 deben in-
terpretarse a partir de un origen en el dialecto
lesbio. Sin embargo, parece mas probable que
el gran grupo de glosas de compuestos con {a-
sean mas bien formaciones poéticas. Todas per-

Among other forms in the lexicon of Hesychius
a preverb (& ‘much, very’, without an indication
of the dialectal provenance can be found; this form
has been quoted as a typical Lesbian formation by
Johannes Grammaticus Philoponus (490-580 AD)
in his work on Lesbian dialect. In fact, the oc-
curence of <{d> instead of <d1é> may be observed
only twice in Lesbian inscriptions. On the other
hand, one observes the use of (a attested in literary
dialect, both in an absolute form and as a member
of compound in Sappho and Alcaeus. The forms
with {o- are attested also in Homeric poems, and
as probable Homeric elements they occur also in
the Archaic Lyric. According to Hoffmann, all the
glosses found in Hesychius, which display the use
of the preverb (a in place of 31 should be inter-
preted as originating from the Lesbian dialect. It
seems however more probable to consider the big
group of compound glosses consisting of Ca- to be

* The Lesbian inscriptions are quoted by a number after Hodot 1990, pp. 272-317 using the
specification of the finding place of Lesbian inscriptions as: MYT Mytilene, MAT Methymna,
ERE Eressos, LES Lesbos without determination of a city and NAS the island of Nessos.

The ancient authors have been quoted according to the electronic editions in Thesaurus

Linguae Graecae Project. The abbreviations follow the model as in LSJ. The Lesbian poets,
however, have been quoted according to the edition of E. Lobel and D. L. Page, Poetarum
Lesbiorum fragmenta, Oxford, Clarendon Press, 1955, and according to D. L. Page, Supple-
mentum lyricis Graecis, Oxford, Clarendon Press, 1974.

The non-Aeolic Inscriptions and Papyri have been quoted after the electronic edition in
PHI CD 6/7 (prepared by the Greek Epigraphy Project at Cornell University). The abbrevia-
tions follow the standard model.
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tenecen a la diccion poética (incluso aunque no
pueda excluirse en algunos casos la posibilidad
de su existencia en el uso vernacular), donde
desde la épica temprana existieron las variantes
motivadas métricamente {o- y dta- una al lado de
la otra. El intercambio existente de (& por did,
debido a razones métricas, en Safo y Alceo tiene
que ser considerado otro elemento de la influen-
cia épica’/homérica sobre una tradicion poética
independiente eolia.

Palabras clave: dialectos del griego antiguo; glosas
lebias; lengua poética.

WOJCIECH SOWA

rather poetical formations. They all belong to the
poetical diction (even if the possibility of exist-
ing in the vernacular use in some cases cannot be
excluded), where since early Epic the metrically
caused variants (o- and dwo- existed hand in hand.
The occurring interchange (d for 814 for the metri-
cal reason in Sappho and Alcaeus should then be
considered another element of Epic/Homeric influ-
ence upon an independent Aeolic poetical tradi-
tion.

Keywords: Ancient Greek dialects; Lesbian Glos-
ses; poetic language.

The lexicon of Hesychius from Alexandria (5"/6" cent. AD)' is still of
great importance as far as the exegesis of the Classical texts is concerned;
the questions, however, whether it could be considered a reliable source of
dialectological data, and especially, whether the glosses attest the real state
of the vernacular language spoken in different regions of Greece seem some-
times problematic. Of course the work of Hesychius is based on the earlier
ones, especially on a non preserved lexicon by Diogenianus from Heraklea
Hovrodamn Aééic (quoted by Hesychius under the name [llepiepyonévireg);
among others, the glosses by Aristarchus, Apion, Heliodorus, Kyrillus and
the orthographical works by Herodianus had been used (cf. Latte 1953,
pp. XLII-XLVII). It is to be said that the lexical material attested in glosses
often does not fit the epigraphical evidence, as they have been quoted mostly
from various literary sources. In case of Lesbian dialect, the Lesbian poets
have been for the most part the primary source for Hesychius, their language
on the other hand exhibits much traces of Homeric dialect (color Homericus,
cf. Kazik-Zawadzka 1958).

Among other forms in the lexicon of Hesychius a preposition {& ‘much,
very’, without an indication of the dialectal provenance can be found, cf. Z
1: Zé: péyoa. ioyopov. modd. 60ev kol (amAovtog 6 peyardmiovbog. This form
has been quoted as a typical Lesbian formation by Johannes Grammaticus
Philoponus in his work on Lesbian dialect, cf. Comp. 111 3: Avti 8¢ T0oD A 10
Z, dwparrewv LoPairetv, d10 voktog (o voktog (Hoffmann 1893, pp. 204-

! The oldest manuscript from 15th cent. is Codex Marcianus Graecus 622.
2 The Lesbian glosses have been quoted after Hoffmann 1893, pp. 228-248.
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GREEK (& FOR 314 AND SOME «LESBIAN» GLOSSES 273

222); it has been also referred to in Scholia to Homer, this time, however,
without pointing at the dialectal origin, e.g. Sch. in I 516a.4 ff.: dAla pfmote
10 pev Lapehog Tpomapohvetal Ady® TO0VTE: TA €1G 0C AYOVTO GUYKEIUEVA
napd 10 (& mpomapolivetar, (aBeog (aroTog: obTmg ovv kol (apelog. TO 88
Copel®dg meplomaTal.

In fact, the occurence of (& instead of d1d may be observed only twice
in Lesbian inscriptions, they are exclusively attested in the Roman period®,
similarly the use of a name (in dat. sg.) Zovvuooo (for Atoviocn) is attested in
MYT 037a.5 (2"¢/3" cent. AD, public distributions)*, maybe in religious con-
text in MYT 038.7 (2™ or 3™ cent.) ] 1@ ZovuGo® T ... . On the other hand,
one observes the use of (& attested in literary dialect, both in an absolute
form and as a member of compound, both in Sappho and Alcaeus’, and what
seems more important the forms with (a- are attested in Homeric poems; as
probable Homeric elements they occur also in the Archaic Lyric, cf. e.g. A
38: Kilkav te {a0énv Tevédold e it dvaooelg, € 368: o 8 &vepog Lomg fov
Onudva Tvaén, also e.g. in Pi., Pyth. 5.70: év Apyet te kol {obéq [ToAw.

According to Hoffmann, all the glosses found in Hesychius, which display
the use of the preverb (& in place of d1é should be interpreted as originat-
ing from the Lesbian dialect (Hoffmann 1893, p. 237). This assumption is,
however, rather problematic®. One has to emphasize that {& for d1d may be

3 Cf. MYT 244.3 f. (3rd cent. AD, dedication) Bpnoov Bpnow apylatpov olitov[p-]
yotov {0 ToV Todov g Kot EKYOV®V apyog kot oAlag kot.. ; 1l 21-23: Moi<oe>vtog
APYL(OPOV KOl LEPOKUPVKA TOV YEPEMV, LOKOPOV ZamTnpog AGKANTI®.

4 ma]po T Bsw Zovuoow edwke toig forralog; b3: Zovvo[clw [ .

> Cf. Sappho 27.6: ] {ake&at, kGup’ amd tmdex[ ; 63.4: Lo ydpig Emyv tav dvvap[ ; 96.15:
oMo 0¢ Lopoitans’ dyavag €my; 134.1: (o ... éle&apav dvap Kvmpoyevea; 181.1: (afatov;
281(282).5 [ J.ou LabBe[.; Alcaeus 5.10: CoAAevovtolv aeixkea; 34a.8: Caxpvoevtog; 38a.3:
CaParg alerin k6Bopov @hog [ ; 45.3: Opaik]... éplevyouevog Lo yaiag; 261b col. 1.7: [ ]
... owoav yf |. Laewoor; 326.7: Aaipog o0& mov {adnrov 1{om; cf. also Theoc. 29.6: (o v cav
i0€av, 10 6& Aolmov AmMAETO".

¢ The similar phenomena also occur sporadically in the other dialects, cf. the Elean
«zetacism» (use of <Z> in place of <A>), which occurs in the inscriptions from 6th and 5th
cent. BCE. The problem is old and it had attracted attention of many scholars. According to
Méndez Dosuna a similar situation can be found in Rhodian, Cretan and Argolic (Méndez
Dosuna 1993, p. 85). The author discusses two general proposals concerning the explanation
of this fact. One of them is to treat <Z> as an indication of spirantization (fricative /8/< *dj),
according to another one <Z> for <A> is an inverse spelling (ibid., pp. 86-90). He observes the
distribution of both graphemes in different phonological contexts (four types). In the first one
<A> is used for *d and *di, in the second one «the outcome of *d is rendered by <Z>». The
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observed only in the texts of Lesbian poets, the examples from the dialectal
inscriptions come from the stylized inscriptions of the Imperial times (both
MYT 244 and MYT 037). The emerging of {& instead of ud takes place be-
cause of the consonantization of /i/ before a vowel (Thumb and Scherer 1959,
p. 89; Lejeune 1972, pp. 114 £, 173, 245; Rix 19922, pp. 45, 90 ff.)’, so that
from the phonological point of view it can be treated as an example of the
regular palatalization, caused by metrical needs: /di/ — /di/ / _[+Voc], then /
di/ — /d’d’/ — /d’7z/ — /dz/ (Bliimel 1982, pp. 114 f., 117; Méndez Dosuna
1993, p. 822 for the general problem of palatalizations in Greek and Aeolic
see Brixhe 1978, pp. 65-73, esp. 66-69). Hodot points to the fact that the
consonantization of /i/ in hiatus occurred only due to the metrical require-
ments; in the vernacular dialect of Sappho and Alcaeus, a spoken Lesbian of
7" cent. BCE, probably two possible variants of pronounciation of /di + V/
—monosyllabic or dissyllabic— really existed, but the change to the sound
written with <z> should not be considered a sound-law (Hodot 1990, p. 42
f). The evidence from the Lesbian Poets yields 4 phonetic variants of /dia/ in
different contexts: [di] / [+Voc or #]; [dia] (i.e. <Ca>) / [+Cons]; [dia] (i.e.
<Co>) / [#, +Cons]; «Sievers» [di.ia] / [#, +Cons] (Hodot 1990, p. 43)8.

third type is a mixed one with <A> for *d, *di but with examples of <Z> «reproducing *d»;
in the fourth one «<A> stands for *d whereas <Z> represents the reflex of *di» (ibid., p. 83
ff.). All of them represent the different chronological stages in the adaptation of the alphabet
to the different phonetic processes. At the first stage, the Proto-Greek *di «underwent gemina-
tion [ddi] and evolved into prepalatal /d’d’/», then in Elean /d’d’/ > /dd/ (depalatalization), in
the same time the voiced fricatives occurred /B, 9, y/. «Thus, at the crucial moment when the
alphabet reached Elis (not later than the middle of the 6th century), Elean contrasted fricative
/d/ and plosive /dd/ ... the most natural representation for both was indeed the symbol <A>».
The letter <Z> could at this stage be optionally used for /3/, the use of <Z> for *d disappears
in the second half of the 5th century. At last «<Z> is given the conventional value [dd] and
<A> corresponds to ancient *d» (Méndez Dosuna 1993, pp. 102 f., 105). For the pure graphical
reason of Elean <Z> for <A> speaks also Minon. She interpretes the occurences with <Z> as
the «emploi hypercorrect»; the fluctuation between both letters could be used, according to
her, to emphasize the Elean identity in times «les Eléens avaient 4 se faire reconnaitre comme
administrateurs du sanctuaire» (Minon 1998, pp. 204 ft.).

7 «The consonantal pronunciation of antevocalic 1 might occur anywhere in rapid speech,
but was especially characteristic of Aeolic» (Buck 1910, p. 24).

8 Cf. the examples of 814 in Lesbian poetry: Sappho 1.12 80 péoom-; 2.5 €v & Hdwp
yOyxpov kerddel o vodawv; 3.9 [ ] dbkntay, 39.2 ov didueuttov; 98b.10 pvapat’- 1de yap
aiva Siéppue[v; 261a.2 col. 1.18 Sev]exdfjvor xoi; 276.1 col. 2.17 &1t o [ ; 282.14 ...] S
10 ovvictac[oy, Alcacus 129.21 kivaov 0 edcywv ov derééato; 179 col. 2.6 16U domdog av| ;
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GREEK (& FOR 314 AND SOME «LESBIAN» GLOSSES 275

If one compares Alc. 34a.8 with Sappho 1.12, it is clear that the choice
between phonetic realizations is solely dependent on the metrics:

Alc. 34a 8: ot Kt gvpnav x[06va] kol OdAaccay
nmaicav Epyect’ d[kund]dwv én’ innmv,
pna o’ avBpomnolg] Ba[v]dtm pdeche
Caxpuogvtog ®

Sapph. 1.12 dplp’ droacde[vEaca: kGAot 3¢ 6° dyov
®]keeg atpod[Oot mepi yag peraivag
mo|kva div[vevteg Ttép’ Am’ dpaveide-
po]g 010 pEco®*

where both {axpvodevtog and do1d stand in the same (both metrically and func-
tionally) kind of verse —uersus Adonius (=~ -« =<)—, used as a clause in the
sapphic strophe. In the first case, the metrical scheme demands one syllable
(el. longum), in the second one, the sequence of two short syllables:

4 ’ — ’ 4 —
- v~ - 2 - ~ - =2

/dza. kru. o. en. tos/ /ros# di.ia# mes. so:/

If the phenomenon depends really only on the metrics, there is nothing
strange in its absence in the prosaic texts of Lesbian inscriptions, which yield
exclusively 814'°. The Homeric material, however, also brings a number of

267, 6.6 [ |v avt®dt dovoeit| dovvvé; 305 col. 1.21 f. dwwpépeton mepi To[v]TOVL || dotig &
duue daotof..] Oéker 5 306 (14) col. 1.3 [Eppa]tog dieppnyviav; L 12 ton 8¢ 10 Aevkdg didt TO
gmappa; 1. 19 memievkuion avtii<t> d1é Tovg moAkolC ; L 23 tar... [..] ob Sl to[ ; 333 oivog
yap avOpone diomtpov.

° One should be aware the Alc. form (hapax legomenon) in fact stands for the original
da- (daxpuoeig ‘tearful’ LSI, cf. E 737, ® 388, P 512), like some other Homeric words, e.g.
Caxopog, {anedov; «il apparait que la prononciation divergeant assez peu, des confusions se
sont produites et 1'on a {o- pour da-» (DELG II 396); cf. also Risch 1981, p. 291 ft., who
says «da- und {o- waren also fiir die epische Dichter gleichbedeutend und konnten nach me-
trischen Bediirfnissen abgewechselt werden», also Rodriguez-Somolinos 1998, p. 160 f. For
the semantics of the prefix, see below.

10°Cf. MYT 03.6: g1¢ tov dapov top MutiA[nvaov 3o to] aynv 1o vdwp o emayyeh[Aet
€1g; MYT 09.38 [va]t ta oAt evvoog] [em]v dtater[et kat]; MYT 04.3 [tov kateAnivbov]
TOV Un gppevn gv taig dwavoi[e]oot tav[tarot]; I1G XII (2) 11.20 (Mytilene not dialectal):
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compound forms with {o- in the first element instead of dto-, on the other
hand, the Epic poetry has only 31 as a preposition, e.g. didkxtopog (Hermes
epiclesis), dtokpddv ‘entschieden’, dwupnepéc ‘fortlaufend’ vs. Comg ‘heftig
wehend’, {dkotog ‘sehr erziirnt’, etc. (Strunk 1957, p. 117). Strunk suspects
here «vermutlich altes sprachliches Gut», and considers it a secondary sound-
change with a shift from syllabic /i/ to consonantal /i/, probably under the in-
fluence of the absence of the accent and then the identical development, as in
the cases of the original */i/ — /di/ (type éAmilw < *éAnidiw). He mentions the
situation in Lesbian, but without any indication of the chronology and general
stylistics of the inscriptions, as well as without any comment on the nature of
the Lyrical evidence!'. He points to the attested name of Dionysos in a form
Ziovu(o1og) from a coin from Phokaea (as possible «Zwischenstadiumy»)'?,
which he compares to the Alc. Zé6vvvcov and the above mentioned forms in
the Imperial inscriptions. The tendency would then be a common Greek one,
and archaic: the other proof could be, according to him, the attested Cypriot
gloss in Hsch. K 3608 (cod.) xoplio- kapdid. [Tapiot (with historical orthog-
raphy; a compromise between the trisyllabic kopdid and a dissyllabic kopla;
Lejeune 1972, p. 245) and Hsch. Z 11 Caetr kel kai wvel. Kompror, which
directly corresponds to the Epic didmuu (e.g. € 478; Strunk 1957, p. 119). Al-
len speaks against such an assumption, seeing here «the spelling [di]», which
«almost certainly represents a later editing based on the general value of {,
since they are not found in early Lesbian inscriptions». The phonetic value
[z] or [dz] could be of the «local origin, for which at the editorial date { was
the most appropiate writing» (Allen 1968, p. 56). Hodot comes to a similar
conclusion and admits that some general tendency of shortening dissyllabic
forms of prepositions could have existed in Greek, and as such was used in

mpog Swafntny mpog tov Kepevov; MYT 018.3: [t]av @rhav Tov vIopyovsoV StepLANGGELY Kot
uno[elva ayev Attorwv unde tov ev Attoion toltevov; MYT 026.10, 7: vro tog] moAlog
Sw [ ;3 MYT 030.3 f.: vepeog kot St [yeveog €1peog T® Z@TNPOG AGKAQ]TI®. Kot TPOT[EPOV ;
cf. also Minon: «... si on laisse de coté le cas particulier des séquences /diV/, ou Z(I) note
dy(i), éventuellement prononcé [d’(i)], comme ... peut-étre dans le dialecte parlé par Alcée et
Sappho, si les variations di-/z- dans dia et le nom de Dionysos, motivées par le metre dans la
poésie lesbienne, ou simplement orthographiques dans 1’épigraphie tardive qui s’en inspire,
ont bien un fondement phonétique» (Minon 1998, p. 201).

1 «Im Aolischen, besonders im Lesbischen, ist dieser sekundire Lautwandel noch sehr
gut zu greifen und zwar inschriftlich ebenso wie bei den Dichtern» (Strunk 1957, p. 118).

12 Phokaea or Teos, 6" cent. BCE, the interpretation of a coin is, however, problematic
(Hodot 1990, p. 44%).
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GREEK (& FOR 314 AND SOME «LESBIAN» GLOSSES 277

Lyric. The evidence shows that the examples of change from éva to ov-, Kotd
to Kot-, Topd to mop- might often be observed (Hodot 1990, p. 44 f.). The
prefix in the Homeric non-verbal possesive compounds is used to express a
sort of intensive meaning: {d-0gog, -kotoc, ~TpePéc, -pAeyég; the same situ-
ation recurs in post-Homeric poetry and Classical Greek, where dwo- means
‘durch und durch, sehr, vollstindig’ (Schwyzer-Debrunner 1950, p. 449),
which is proved by Hesychius himself, who quotes Zd&- péya. ioyvpov. mod.
00ev kai {amlovtog O peyoromiovtog (Z 1). According to Chantraine, this
function of the preposition («I’achévement du procesy) is an ancient one, pre-
served in Homeric forms (DELG I, 275 f.) or non-Homeric poetic compounds
with the sense of a «superlatify (DELG II, 396). It occurs generally in two
types of formations, i.e. {o- + adj. and {a- + nom. agentis.

On the basis of such observations it seems probable to consider the big
group of compound glosses consisting of (a- to be rather poetical forma-
tions. The general question, however, concerning the nature of (o-, whether
it should be interpreted as a poetical Lesbian element, Aeolic element in
Homer (if one assumes the archaic status of phaenomenon) or a Homeric
element in Lesbian poetry does not seem possible to be answered. From the
point of view of Greek dialectological lexicology the following forms are not
specific vernacular Lesbian. Being poetical formations they should rather be
understood as coming from either Homeric Epic or some other literary source
with a certain amount of Homeric influence.

Coparrey

Z 3 LoParierv- €€amatdyv act. inf. ‘to deceive, to cheat’; the form is He-
sychean hapax legomenon, it occurs as an entry in Lexicon of Hesychius
without indication of the dialectal provenance and of the original author. It
is obvious that the form should be considered a direct equivalent of the com-
pound verb dtafdAim ‘throw, carry over’, which since Herodotus can be used
in the methaphorical sense ‘to deceive by false accounts, mislead’ (LSJ)", cf.
also Hsch A 942 safdrder kataywmokel. Vpiletl. mtapamatd. taparoyiletat.

13 Cf. Hdt. V 50.5: 'O 8¢ Apiotayopng, T6ALo £V 60pdc kol StuPdilmv ékeivov &b, &v
TOUT® £6QAAT YPEOV VAP UV U AEYEWY TO €0V, BovAduevoy ye Enoptujtog eoyayely &g v
Acinv, Myl & @v Tp1édv vy eog etvor tv dvodov; E.Fr.435: 11 8 fjv Mbsig pe Sraféing,
nmabelv oe Jel.
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(o~ stands in place of duo-; it does not seem to have any intensive character
at all (contrary to the Homeric poetic compounds analogously «Aeolized»).
The form with such a meaning could occur in vernacular Lesbian, although
without an «Epic» orthography. In fact it is attested once in Lesbian inscrip-
tions in the juridical sphere, cf. ERE 01, a9 (4.™ cent. BCE; political decree):
... 6[v]ykatekavoe copato [tov] ToATAV, KOl TO T[E]AEVLTAIOV OPIKOUEVOS
npog Ale€ovdpov kat[e]yevdeto Kot dtefaAileTo TOlG mMOALTOLG Kpwvall] ..,
cf. the similar situation in Crete (Law from Gortys) IC IV 72, IX, 26 f.:
FEKOOTO gypatTal ot av[d]ekcap[€]vog € VEVIKAUEVO[G € EV]KOLOTOVS OTEAOV
€ dforopevog € dapewmapevog; or /C IV 141.11 where the same formula is
attested [d1aparo]uevog € dwofemape[vog .

CoPrepémg

Hsch. Z 4 {aPrepémg: peydlmg neno@mg adverb ‘daring much’, without an
indication of the dialectal origin, the gloss is a Hesychean hapax legomenon.
The form of the adverb seems to belong to the group of words connected with
present stem PAepcaivem, as aprepsmc'* or aprepng, -£¢ ‘feeble, non-material;
kraftlos’ attested once in Nic., AL 82 aPrepeg R yop keivo mélet Bépoc: avtdp
0 Bou®d'. In Homer the verb refers to a lion, e.g. P 22 Buuog évi ombecot
mepl o0ével PAepeaivet or in the same phrase of Hector, e.g. ® 337 "Extwp
&’ év mpmroiot kie 60ével PAepeaivov. The Hom. verb in the meaning ‘exult;
sich briisten, trotzen’ is the parallel formation to peveaive ‘desire earnestly,
eargerly’ (LSJ); it lacks, however, etymology. According to Risch, the word-
formation model would expect here a denominative formation in -aiveo from
an unattested nominal stem *BAépog, just like peveaiveo < pévog; they stand,
however, «fiir sich» in Greek (Risch 1974, p. 290 f.). The same conclusion is
reached by Peters, who points to the fact that BAepeaive ‘sich stark fiihlen,
mutig sein’ is to be found only in Epic. Together with peveaivm, they are
isolated from the point of view of the Greek historical grammar. They belong

14 However attested only in Ath. II 3.32 (Kaibel): nivov apiepénc, tote 8 “YBprog oica
kol Atng ‘drinking intemperately’, or Suda A 54 APiepémg: dppovrtictmc.

15 Except for this the adjective occurs only in commentaries, cf. e.g. Sch. in II. 12, 42b ex.
Bhepeaivov- éviedlev 0 aPrepnc, aopyntog kai apyoc. T; Eust., Comm. ad Hom. 1I. 111 352.3:
60ev aprepnc, aciv, 6 adpyntog, ko’ Etépovg O einelv, Gvopprog, o menoldmg, GTOANOC,
ac0evic, oig Bmacty dvovtiog O PAepsaivov; Hsch. A 138 aflepnc &tolpog p drepmic,
TOPEYEVOS, Ol 08 KaKOGC.
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to the class of verbs, which have been used to express «Stimmungen, Af-
fekte, korperliche Zustdnde, Charaktereingenschaften». According to Peters,
they are directly formed from the original -s stems *BAépoc, pévog with the
analogous suffix -aive (Peters 1980, p. 16921,

CaPotov

Hsch. Z 5 CaBotov- moAdbpopPov. [ToAdknvov adj. acc. sg. masc. or nom./
acc. sg. neut. ‘rich in cattle’, it is a hapax legomenon without an indication
of dialectal provenance. The Hsch. entry displays a form of adjective with
poetic (a- in the first and Potdg in the second member of compound, which
corresponds to the neutral Botév ‘Weidevieh’ (a substantized adjective; Risch
1974, p. 25), cf. also Potdg: tpon, §j fookn in Suda B 407. The stem *g“eh -
(cf. g“éh-u-s, Gr. Podg, Ved. gdus, Rix 19922, p. 147) also occurs in the
secondary -sk’e/o- present fookwm ‘feed, tend, nourish, of cattle feed, graze
(Hom.+; LSJ)’, formed from the zero-grade aorist root (Risch 1974, p. 276),
cf. Hom. adj. Potidvelpo ‘nourishing the men’, as in t 408: avopdotv NoE
yovauély ava y0ova Potiavelpayv- (cf. Risch 1974, p. 191 £.)'%. The «Lesbian»
preposition {o- with intensifying meaning occurs here probably as a corre-
spondence to the unattested compound *61afotog, the only trace of which
could be the form of a compound verb dw-Boockw ‘feed’, cf. Socrat. Ep. 19
(5"/4™ cent. BCE), Philostr., V4 1.15, also ‘pasture’ in PMasp. 112.15 (6"
cent. AD)", the sources of the gloss are obscure.

Cappov

Hsch. Z 6 {appov- moivedyov acc. sg. ‘one that eats much’, without an
indication of dialectal provenance. The same entry is to be found also in Suda
Z 3: CaPpdv: moiveayov, also in this case there is no indication of dialectal
origin; the form is not attested except for the aforementioned occurences. The
form can be interpreted as a poetic Epic compound noun (acc. sg.; equiva-

16 Cf. Hsch. B 1406 Botidvelpa- tovg Gvdpag tpépovaa (A 155).

"7 Cf. Socraticorum Epistulae 19.1-4: "Hxe, Oovpocidtote, map’ Nudc: memointor yop
Nuiv igpov thic Aptéudog paha apurpeméc, Kol TepipuTog 6 YMPOC Kol dveltal iepdg elval.
Kol Ta dvra Mudc dwfooknoet-; Philostr., VA 1 15: 1 mdlg adtn, tpitn tdV €kel — Spofor &’
@viot kol T0 £ Ppdov avaykoio dtéfookey aOToVG, TOV Yap 6itov oi dvvatol EvykAsioavteg
€LyoV.
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lent of participle, or nomen agentis; cf. Risch 1974, p. 194). The preposition
dwa- occurs here in its «Lesbian» variant both phonetically as well as seman-
tically (expressing the intensive meaning). In the second element, the stem
*-grh,-0- 1s attested, a zero-grade from the root *gerh,- ‘to devour’ with
«Laryngalschwund» (cf. «verschlingen» LIVZ, 211)'. The root occurs in the
Greek present Bifpmokw attested for the first time in Babrius, i.e. in 2™ cent.
AD; the compound, however, dafifpdokw ‘to eat up, consume, corrode’
occurs earlier in Greek prose in Plato, Hippocrates, Galenus and others, one
should point also to an Ep. aor. 2sg. €Bpwg (2sg.) < *grh;-.

Caypn

Hsch. Z 8 Caypn: PoOpog. Admobov nom. sg. ‘pitfall for wild beasts’, a
hapax legomenon without an indication of dialectal origin, cf. however PN
Zaypevg. The gloss is obscure. Hoffmann interprets it as a compound con-
taining Aeol. (o- for dwa- in the first and the Aeolic verbal stem dypéw in the
second element (Hoffmann 1893, p. 237). It seems, however, that the gloss
belongs to the substantive dypa (Ion. dypn) ‘hunting’ (cf. the derivatives
dypsvpa ‘prey’, aypevg ‘hunter’, etc.)' which in fact seems to continue the
root *h,g%er- ‘gather together, take’ (LIV?, 276). Frisk assumes here the rela-
tion to the verb {wypéw ‘lebendig gefangen nehmen, capture’ in a Dor.-NW.
variant with za:gre- from *zo:a-agre- (‘Riickbildung’, Frisk, GEW 1 607; for
the contraction see Lejeune 1972, pp. 260; 263). The gloss should then be
explained as a deverbative fem. substantive in the zero grade *Ca-ayp-a (for
the typus of the deverbative fem. in Greek see Risch 1974, p. 6)*. It seems
that in this case {o- in {aypm has nothing to do with Aeol. {a- as equivalent

8 The form (ofpog can have a parallel in the Homeric compound poloBpdg ‘greedy
fellow’ (LSJ) an epitheton of Odysseus in mouth of the goatherd Melanthos, and Iros, cf. ¢
26: & momot, dG O poAoPpog Emtpoyadnv ayopevet, cf. Hsch. M 1569: *polofpdg: porickmv
£mi v Popav (S) TOVTESTL TAPAGLTOC, YAGTPILAPYOS VE, Enaitng (S) Kol O EpYOUEVOS Payelv
yrovttov (p 219) ASN, also Hdn. Schem. 77: MoloPpdg, 1§ TOv addnedyov, tov €ig Bopav
mpofOU®G HoAMoKoVTa, §| TOV HOVOPAyov, §| TOV TT@)OV Kol DANPETN W) YPOUEVOV, GAA’
ovtoporodvra ént v PBopdv. The form is considered «volkstiimliches Wort» (Frisk, GEW 11
250 f.); according to Neumann it may be compared to the Myc. PN mo-ro-qo-ro in PY DM
1 459, and translated as ‘Dreck-fressend’ (cf. Neumann 1992, pp. 75-80).

9 Cf. Hsch. A 745: *&ypa- Onpa; E., Ba. 102: otepavoig, &vbev dypav On || pPOTPOPOV
HOVOSEG.

2 Maybe <*g“ioh-i-h, + h,gr-eh,(?).
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of Tonic-Attic dia-, but is rather to be explained as a variant of the neuter pl.
subst. {®a, probably in the Doric shape. The semantics also speaks against
the interpretation as a compound with {o-, since there is no intensive meaning
to be observed and the form is expressing a concrete meaning.

Caxaidég

Hsch. Z 23 CoxoAréc: mepikorréc adj. nom. sg. neut./nom. pl. masc.-fem.
‘very beautiful’, hapax legomenon without an indication of dialectal origin.
The entry Hsch. Z 23 gives a compound adjective, which should be consid-
ered a corresponding form to mepucaArég (Tepikaring, -£¢), attested in Greek,
since Homer, in the meaning ‘very beautiful’ («mostly of things, of women
only E 389, I1 85, A 11, 281, of men first in 4. Merc.», cf. LS)), cf. e.g. A
632 (describing the Nestor’s cup): mop 8& démac mepucodréc, O ofiobev 1y’ 6
vepode, or T 34 (a lamp of Athena): &yyed t° 0&voevta- mhpode d¢ TTaArag
AbMvn || ¥xpOoEOV ADyvov Exovoa paog TtepikaAleg énoiet; E 389 gi un untpow
nepcoring Hepifoia, etc. In Hsch. Lexicon one may also find other synonyms,
cf. ® 474 Otov: BavpacTtov. KOAGV. KatabOov. TEPIKUAAES. COLPOPOV, OF
IT 1723 mepwarrég AMav kadov. The compound contains the poetic element
Co- (cf. the meanings of mepi, also ‘very; sehr’) and stem koAA- as in KoAOG
(<*kaluo-), the original source of the form can hardly be pointed to.

Copeviig

Hsch. Z 47 Capevig [peydhog memolfdmc.| edyvyoc. Méya pévog Exmv,
also Hsch. Z 49 *Capevng: @ryav ioyvpdg adj. nom. sg. ‘very strong, mighty’
(LSJ), without an indication of dialectal provenance. The form is attested nei-
ther in Lesbian inscriptions nor in the literary dialect. In Class. Gr. it occurs
since h. Merc. 307 T1I1| ue @épeig ‘Exdepye 0edv (apevéotate mavtov; it also
occurs several times in Pindar’s poetry, e.g. N. 3.63: mwdAwv oikad™ dveyiog
Copevng ‘EAévolo Mépvav poroy;, Fr. 52i, 64 dvepog Lopevng Eu<e>1g|[ , once
in Tragedy and in Hellenistic and Late Epic*'. The form is an example of a
strictly poetic adjective, an Epic element, and as such it is used also in late
poetry. The formation is clear: (& for 61d has the poetic intensifying func-

2 Cf. S., Ai. 137: 6£ 8" 6tov manyn Awog i Copevng; cf. also A.R. T 1029: dewvdg te (opevig
e AoMovio méoe Muw; Nonn., D. XXI 33: kol eutov avdiev Lapevng monjoarto Pein, etc.
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tion; the gloss is qualified as Lesbian only on the basis of {u- occurence. It
probably always contained this element, because there are no examples of the
corresponding dta- forms, cf. however the form dpévnta ascribed to Lesbian
(cf. Hsch. A 3583 dauévnra- vuéva. Alodeic).

Copmrog

Hsch. Z 51: {opntag: peyarovpyodg nom. sg. ‘one, who does great things’,
without an indication of dialectal origin, a hapax legomenon. This compound
noun contains the «Lesbian» poetic (o- prefix, while the second element cor-
responds to the root 1.*med- ‘messen, fir Einhaltung sorgen, sich kiimmern’
(LIV?, 423), which is to be observed in the Gr. pres. pidopon ‘to be minded,
intend’ with the secondary lenghtened full grade in middle formation, cf. on
the other hand pédopon ‘plan, devise’ (LSJ). undopot occurs in Homer, cf. B
360: 6ALA Gvaé adTog T €D pdeo melded T GAA®-, also Hes., Fr. 204.123: nta]
TPO¢ €probev<é>oc, peydd’ dvopact pundouévotlo. Another gloss should also
be quoted, where a form of the athem. aorist pfjoto is attested, cf. Hsch M
1268 pficto: Povievoato < *med-to-, where pndopon ‘to be minded, resolve,
plan and do skilfully’*. With this meaning it is to be found in Pi. N. 10.64:
g&wcéabay, kal péya Epyov éuncavt’ akéwc. The word is strictly poetic, in
post-Hom. Gr. it occurs only in Lyric (exceptionally in Tragedy). The forma-
tion with the characteristic, highly productive suffix -tn¢ (cf. Risch 1974,
pp- 31-37) Lapntag seems to have been treated as Lesbian only due to the
occurence of a-, as well as the /a:/ variant of the suffix (for the suffix in
Lesbian cf. Hamm, 1958, p. 63 f.; Hodot 1990, passim pp. 93-128).

Camedov

Hsch. Z 57 {amedov- péyo Edapoc nom. sg. ‘big ground, soil’, without an in-
dication of dialectal provenance. The form is neither attested in Lesbian inscrip-
tions nor in the literary dialect. It occurs in a fragment of Stesichorus, cf. fi: S15,
col. 1.17 in dat. sg. [ ] émi {amédwt, and in nom. sg. in Xenophanes (fr. B1, 1):

vV yap on {amedov kabapov kol yelpeg Anaviov

Kol KOMKEG™ TAEKTOVG & ApEITIOET 6TEPAVOVC>.

22 Hdn., Epim. 245: nido, xai pidopat, mabntikov, 10 Poviedouat, also Suda M 888:
Mndopat: fovievopat.
2 Cf. also Ath. XI 7.4.
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This form occurs also in a votive epigramm from Paros, cf. /G XII 5.215
(5", cent. BCE): gvyoapevot otnoav mto[p]0svol Aptepudt | cepvor evt {ome-
dmt ko(v)pNt Atog aryloxo1o*.

The form has been generally considered as an equivalent for the Homeric
damedov, attested elsewhere both in literature and in the inscriptions®. The
interpretation of this fact is problematic, since there is no expected counter-
part *dwomedov to be observed anywhere in Greek. On the other hand, the
element da- attested in Hom. word is not to be compared with the preposition
Swa-, there is no intensification of meaning either. The compound ddanedov
‘level surface, floor, ground, plain’ (LSJ)* should rather be interpreted as
a continuation of the root *dem- ‘house’? in the zero grade in the first ele-
ment + neutral °pedon ‘surface, Boden’ in the second member®. It should

24 Cf. the same text in App.Anth. 347:

Anpokvdng 168" dyoipo Teleotodikn T dmd KOwdV
gvéapevol otioav mophéve Aptéudt

oepv® €vi Laméde kovpn Aog aiydyolo

@OV yeveny Blotov T’ adénoev amnpocuvn.

3 Cf. k 227 xolov dowdidel, damedov & Gmav dueuuépvkev; h. App. 416 &l pevéel
vnog yrapupig damédoiot TéAmpov; IG IV 823.43 f. (Argolis, Corinthia) €g T0og avlog Ty
KXewOever I' 8p. aviov op moteder okt tipa Evéev[— — — — €]k tov damedov kotmbe
owodoundn kot tag mooldog ... ; Delphes (FD III, 1. 562.2) Jov Oswv 1epov dome[d]
ov; lonia: Didyma (IDidyma 363B + 344.3f. dist. eleg.) oAX’ ov [t]ig Tomde] Kexoouevn
V3POPOPE " nyade[ov Advp]wv nhobev gig danedov; etc.

% Cf. also attested in East Ionic inscriptions oikdmedov ‘terreno, solar para construir una
casa’ (Hernandez-Vazquez 1994, p. 465 with examples).

2 *dem- according to the traditional reconstruction; cf. nom. sg. *domh,-s, gen. sg.
*démhy,-s as nomen rei actae from I.*demh, ‘(zusammen)fiigen, bauen’ in LIV?, 114 ff.

2 Gr. médov n. ‘ground, earth’ < */ped-o-m/ has direct correspondences in the forms from
other languages as Hitt. pedan ‘place’, Ved. padad- ‘Fu3spur, Schritt’, Arm. het (gen. hetoy)
‘trace de pas’, Umbrian perum (different forms are attested peru, perso acc. sg., perume,
persome acc. sg.) —with a semantic switch from ‘Stelle fiir den Fuf, FuSboden’ to ‘ritual pit
for offerings, Grube, Opfergrube’ (WOU, 524 f.)—. In all cases the derivational base is the
word for ‘foot” (Risch 1974, p. 13), «Wurzelnomen» *pod-s (nom. sg.), *pod- (strong cases),
*ped- (weak cases), cf. Ved. pat, gen. padds, Gr. Att. modg (for /po:s/), modéc, Lat. gen. pedis
(Schindler, Wurz., p. 31; Rix 19922, p. 143; Meiser 1998, p. 36). tédov is used to express the
measure of a surface, cf. such meaning attested also for Gr. modg, in Lat. only late derivatives
as pedatira ‘mesure de terrain’ (Ernoult-Meillet, 501), maybe oppidum <*ob-ped-o- (cf. Gr.
gu-medov ‘solid, firm’, OIr. in-ad ‘Ort’ < *em-pedo-), cf. however Lat. oppodum in CIL I
585, (111 BCE; Sommer 1948, p. 112). Here one may also add a Gallo-Latin candetum ‘the
measure of a 100 feet of a field’, attested in Columella V 1.6: at Galli candetum appellant in
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be interpreted as the determinative compound with the meaning ‘Hausplatz’
(Frisk, GEW 1, 347 f,; Risch 1974, p. 214; Schindler, Wurz., pp. 82, 106).
The provenance of danedov <*dip-pedo- is confirmed by other compounds
with °medov as e.g. eihdnedov, Oethdnedov ‘Trockenplatz’, icdnedov ‘Ebene’,
oivomedov ‘Weingarten’, etc. (Risch, ibidem), as well as the evidence from
Hesychios, who explains it in A 247 *3anedov- £dagog, Y 7 oikoc. Risch
emphasizes that the metrical evidence from Xenophanes is also negative
in this case: {dmedov stays in hexameter and should be read « « =, so only
the second example could be explained as due to the metrical needs (with
the substitution of {a for d1d, as mentioned above, cf. similar case of Alc.
Coxpvoevtog, Risch 1981, p. 292). For Risch this is a proof that the form was
not used for the first time. It seems probable that we have here an analogous
poetic formation with «umgekehrte Schreibung» according to the model o-
for dwa-, the same as in case of Alc., or Hom. {dkopog, which does not come
from * d1a-k6pog but < * dakopog, attested in Myc. da-ko-ro, e.g. nom. pl. in
PY An 207 and PY An 427.1, a ‘temple-attendant, originally floor-sweeper’
(Ventris-Chadwick 1959, 390), ‘temple servant?’ (Ventris-Chadwick 19732,
538), ‘servidor del templo’ (DM 1, 151; cf. also entry in DELG)®.

Coamperdv

Hsch. Z 58 Camipeidv: peydhmg miov, Amopdv adj. nom. sg. neut. or acc.
sg. masc. ‘very fat’, hapax legomenon, without an indication of dialectal prov-
enance. The adjective ‘very fat’ {ompelov is to be interpreted as compound

areis urbanis spatium centum pedum, in agrestibus autem pedum cl, quod aratores candetum
nominant, semiiugerum quoque arepennem uocant. The form is usually interpreted as a cor-
rected compound from *cantedum < *kant-(p)ed-o- with a numeral 100 in the first element
(attested also as the first element in Celtic personal names Canto-), cf. W. cant, Olr. cét
‘hundred’ and original name for ‘foot’, continued by MIr. ed ‘Zeitraum’ with the characteristic
loss of /p/ in Anlaut (Dottin 1920, p. 240 f.; Pedersen 1909, p. 91; cf. also Thurneysen 1993,
p. 138 ff. for the Olr. treatment of */p/); Celtic words from the agricultural sphere are attested
in Latin, cf. arepennis (Colum. V 1.6), arinca, beccus, beta, candosoccus, ceruesia, cramum,
taxea, tucca, etc.

2 Cf. Méndez Dosuna 1993, p. 85: «The substitution of word-initial <Al> by <Z> and
<A> ... (where <A> indicates consonantalization of ¢ without lenghthening of the preceding
syllable, i.e. without gemination of /d/) has probably led to hypercorrect forms such as {dmedov
(cf. Hom. danedov), and Cakdpog (Myc. da-ko-ro)».
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formation with «Lesbiany» intensifying {a for o1& + the adjective derived from
the attested substantive mipeln ‘fat, lard’ (cf. Hdt. I1 40.7: omAdyyva 6& adtod
Aeimovot év 1@ copatt kol TV mpeAv), which may itself continue a root
*/pi:/, cf. wiap ‘fat, Fett, Talg’ (Ep., lon., Hom.+), miov, wiov, wiepa (fem.)
“fett, fruchtbar, reich’. The adj. wiowv (/i:/) < *piH-uo:n and fem. wiepa (/i:/)
< *pi: er-ia < *pi:y ueria < */piH-uér-ih,/ are commonly compared to the Ved.
pair pivan-, fem. pivari- (Risch 1974, p. 62; Rix 19922, p. 165). It seems,
however, more probable that they both are independent secondary formations
from an original heteroclitic neutral substantive *piHyy > miop (Schindler
1975, p. 53; Peters 1980, p. 187)*°. The above mentioned mueAn| (fem.) ‘Fett,
Schmalz, soft fat’*! appears for the first time in Hdt. 11 47.17: éxaAvye maon
ToD KTVEOS T TUEAT] TH] TTepl TNV VoLV yvouévn, so it is rather rare in Attic
(cf. S., Ant. 1011 pnpoi kodvmriig é€€kevto mueAic); on the other hand, it
is often attested in the later Greek. The word-formation and etymology pose
problems with interpretation, since there are no examples of other formations
containing the same suffix *-mel- (Frisk, GEW Il 532), the relation to */pi:/
is also problematic®2. mueln functions as the basis for adj. derivation, cf.
mueAng, -é¢ ‘fat’ (mostly in medical writers), while mpuelog occurs sporadi-
cally: cf. Cerc. 7.5 muelocapko@dywv macag peaeddvoc: ‘sepulchre of the
fat’; it is also attested once in the composition wth da-: cdpé dromipelog Kol
adevmong, taykpeog (Ruf., De corp. hum. apell. 176.1; 152, cent. AD). As
in other cases above, this gloss has been also considered Lesbian on the basis
of the presence of an intensive (a- prefix. The form mueln is attested neither
in Homer nor in Lesbian Lyric or inscriptions. The direct source of the gloss
is obscure, the counterpart Swamipiedoc, however, is attested relatively late but
it could point to the poetical use of a form with a typical poetical (& instead
of 61d. The word is not specifically dialectal.

3 miap n. «fat, any fat substance» (LSJ) < Proto-Greek */pi:uar/ may be compared to Ved.

pivas- n. with the same meaning; in Greek, however, next to the formations in —yen, -uer also
others are attested, e.g. adj. in —akeog modéog ‘fat” (poetic form, cf. Risch 1974, p. 104). All
the Gr. forms probably belong to verbal root *peiH-/*piH- ‘anschwellen’ (LIV?, 464 f.), cf.
Ved. payate, pra-pita- ‘spouting, abounding’, perf. pipdya.

3 Cf. Hsch. IT 2293f. mpehq- otéop, mdtng, AMmog; mpuekng: e0Tpaens. Mrapdc.

32 «mpeh-n f. ‘Fett, Schmalz’ /ion.-att./ fiir sich steht» (Frisk, ibid.). The Lat. form opimus,
according to some scholars may be related; it is to be said, however, that it also lacks explana-
tion within Latin itself (Ernoult-Meillet, 462).
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Hsch. Z 60 Lomdv- ioyvpomdtnyv acc. sg. ‘toper, drunkard’, a Hesychean
hapax legomenon without mentioning the dialectal origin. The compound
yields «Lesbian» (a- in the first element, in an intensive meaning. In the sec-
ond element the nomen agentis in zero grade *po.-ta:s from the root *peh;(i)-
/*pihy occurs (poh,(i)- zero grade /  C; Praust 1998, 184; different LIV?,
462 f., where *peh,(i)-), which in Greek may be found in a nasal present
nive*. Lesbian uses another variant of the same root, namely the form of a
thematic nasal present mdve < *po:-né/o-, with root aorist @, °mwO** (cf.
Ved. dpat), known from Alcaeus®. The verb n®/mi-v-o builds a number of
compounds (used mostly in the context of liquid substances), cf. e.g. Aesch.,
Pers. 611: Bodc T’ 4@’ ayvilg Aevkov gvmotov yoha, Hsch. E 7095: ebnwvog
Ouppog- ebmotog ‘easy to drink, pleasant to the taste’ (LSJ), it occurs also in
Photius: IInyn dvadidwoty Ddwp iepdv te kai gbmotov (Cod. 242 Bekker page
346b. 9). The form of nomen agentis (second element in {amdtg) is also

3 «Neubildung» < *pih -, cf. impv. wib ‘drink!” (< *pih;-d"i), other forms as Ved. pita-
‘who has drunk’, OCS. piti (new formation of them. present pijo) —originally an abstract
*pihy-tei, cf. Ved. pi-ti ‘drinkig, a drink’, *pi-#- from which an OCS. denom. pit-ati ‘nour-
ish’—; pire ‘coumdoiov’ (from an adj. *pih;-ro-); the concurrence between two variants:
Aeolic po:- and non-Aeolic pi:- has been explained in different ways. LIV, 462 f. esp. 12
considers Aeol. formation of impv. «mit Ubertragung von & aus vorauszusetzenden Formen
mit alter R(e) in die 2s Ipv; nédve trinke mit Ubertragung der R(e) vom Aorist *&mmvy». Praust
emphasizes that the 2sg. root-aorist impv. has zero grade in IE, the sequence *pih;-C- would
be the expected one (against Gr. ffi01, otij01, which have the secondary full grade from ind./
inj. aor.; Praust 1998, p. 185°).

3 The same form is to be found also in Cyprus ICS 264, 1| ka-i-re-te ka-ra-si-ti [waJ-na-
xe ka po-ti we-po me-ka me-po-te we-i-se-se... yopete. ypaoOt, [Fa]vaé, ko(c) nwot. Femo(g)
peya: punmote Fewong «eat, Lord, and drink ...».

3 Cf. 401, 401b yaipe koi m@® tavde; dedpo cvummby; cf. also other forms (present):
375 ék 8¢ motplov VIS Avvopévnt mapicdwv, 332 viv ypi pedbobnv kai tva wép Plav
| TdVNV, €mel o katbove MOpoidog, ...; also Ale. 170, col. 2 enwve.[ (Hamm 1958, pp. 116,
131, 169). The use of such forms is attested by ancient grammarians, cf. Hdn.Gr. 3,1. 449.34:
70 TOVO PBopivetol ®g idov Alodémv, the form was also used in poetry, as we may read in
Ath. X 11.4): xai £€0vn 8¢ 6Aa €ig moAvpayiov Ekop®deito, ®g 0 Boiwtdv. EvPoviog yodv
&v "Avtionn onoi (II 169 K).

TOVEW UEV QUEG KOl Qayelv HAA’ avdpikol
Kol koptepeipey, toig & Adnvaiolg Aéysv
Kol pukpa poyépev, toi 6 Onpaiot péyoa.
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used («usu. in fem.; masc. only in metaph », cf. LSJ), for feminine cf. e.g.
Ar., Th. 735:°Q Gspuowwl YOVOIKES, O noucwwl The metaphorical use in
Ar., Nu. 58 oipot. i yép pot tov moTv e Avyvov, where motng refers to
a lamp (as consuming much o0il)*®. The compound with pref. dwa- occurs for
the first time in Hdt. V 18.6 ‘Qc 8¢ énd Seimvov dyivovto, Stomivovteg elmay
ol [Tépoar tade: , 1o~ has in this case the meaning synonymical to wpo-,
as is visible from an entry in Hsch. A 1223: damivewv: npomivewy. Emyévng
(fr. 8, 11 419 K.) with reference to the fragment of Epigenes Comicus: fr. 8
Swamivev?’.

Identically as in the case of {aPpo6v the form displays nom. agent. in the
second member of compound; just like in all other cases the direct source of
the gloss cannot be pointed to. The prefix occurs in its Epic, poetical variant;
the form then should be interpreted as the poetical one, there is no evidence
to answer the question, whether it could have any relations to the vernacular
speech (although from the semantical point of view such a possibility should
not be excluded).

Copeyyels

Hsch. Z 73: *Cagpeyyeic: Aapmpol kol émpavelg Asvgn mavv. adj. nom.
pl. ‘very bright’, without an indication of dialectal provenance. This other
Hesychean hapax legomenon can be interpreted as a compound, which con-
sists of «Lesbian» {a& + a stem, which is to be found in a noun @éyyocg ‘Licht,
Schein, Glanz’ (in Greek attested since Homeric Hymns, a poetic word, in
Archaic Lyric, Tragedy; Frisk, GEW I 999), cf. e.g. h.Cer. 278: oxidvaro,

3¢ Cf. commentaries: Harp. 10.7 AAkolog 8¢& €V Tf] KOU®IOTPay®dig TOVG TOTAG ADYVOLG
adneéyovg elnev (where in Alcacos? — a mistake of a commentator?), cf. Suda IT 2133 16t g
Moyvog: Aptoto@avng Neeéhatg: ti yép pot 1oV motv frreg Adyvov; mapd ATTKoic 6 ToAD
£lotov avoriokov.

37 Cf. Suda A 694: Awmewvdpey el Tpog TO TOp- Tapd TPocdokiay. doel EQn, Swamivopey
sl oG TO TP+ O 8¢ elne SramsdLEV: ol Yap TOTOL YEWBVOC TPOG TO TP yivovTal. sipnke
¢ o0t 01 TOV AMUOV. TOLTESTV £0YATMG mEWdev, dote kol T ipdto dmodvdpevor
KkoBelopeba mpog o mip S O Piyoc. 1| Smdpwg kol EKTOTMG meEVdpEY: O Kol PEATIOV;
the verb also in Eust., Comm. ad Hom. Odyss. 1 347.15: npoq)apsml yobv Avo&avdpiong
P&V YPAPOV 0BTO. TO VEKTAP TEVY pHdTTev £60im. Stomive T° dupposiay kol 6 Al Stakové.
Alkpav 8¢ Aéywv tovg Ogovg véktap Edueval, cf. Anaxandr. (4" cent. BCE) fr. 57 10 véktop
£€60io mavu | pattov domive T auppocioy.
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TiAe 88 Péyyoc amod ypoodg abavdartoro®. Tt seems that a probable counterpart
for the glossed form could be a line from 2™. cent. AD author Ps.-Lucianus,
Amores 26, 15: 1 Zidwviog VLoV dopeyyéotepov anactplntel, where the
form of an adj. *Swpeyyng, -£é¢ occurs in comparative. There is no indica-
tion of the source of the gloss; it seems, however, that it can be assumed
that it comes from a post-Hom. Epic poetry (cf. occurences in Call., Nic.,
A.R., Nonn.)”, it is certainly not a specific dialectal word belonging to the
vernacular speech.

Copelég

Hsch. Z 74: Lopeléc: dyav okAnpov. | ueydlmg noEnuévoy. [moAdveroyov].
dyplov. Oupddeg. ioyupdv nom. sg neut. ‘violent’, without an indication of
dialectal provenance. The form is quoted also by other sources, always,
however, in the context of related Homeric formations.** On the other hand
the form occurs neither in Lesbian inscriptions nor in the literary dialect. It
seems to correspond to the Hom. compound adj. émlaeelog ‘violent’” used
in context of anger (yo6ioc), cf. I 525:

obte Kol TV Tpdcebev Emevbopeda K éa avopdv
npowv, ote kév Tv’ Emlaeelog xorog kot

3% Pi., P 4.111 toi W, €nei munpotov €idov géyyog, mepeiéhov; B. 3.91: Ppotdv dua
o[op]ott péyyoc, dAld; Hsch. @ 265: @éyyog: odc HUEPOS, PEYYOS GEMVIG.

% The second element of the compound is obscure. According to Frisk it could be inter-
preted as «Alte Kreuzungy from *onéyyog and @éog (?; cf. Frisk, ibid.). In LIV? one may find
the reconstruction of the root *(s)b"eng- ‘leuchten, glinzen’ to be found in a Greek present
*(s)b"éng-e- péyym ‘leuchte, scheine’ (LIV?, 512); the AGS. spincan quoted by Pokorny and
Frisk as related, should be rather considered a ghostword; OHG. funko, German Funke does
not belong to the root. One compares it rather to the word for ‘fire’ (heterocliticon *péh.ur,
gen. *ph,u(u)éns Schindler 1975, 9), which is attested in Germanic in the full grade stem
OHG. fiur, zero grade in Goth. fun-in (n-stem fon, funins, Euler 2000, p. 70 f.).

40 Cf. e.g. Hdn.Gr. 3,1.514.8: oV yap éott mapd td momti] (opeAng nepleondcdn d& 10
Coperdg; Sch. in 1 516b.3: ex. (Hrd.) | ex. GAL’ aigv eémlopeldc: mepoNOUEVOGS, €1 Kol TO
Caopekeg Papdvetat. 10 8¢ Loperdg yivetor €k tod (o émrtatikod kol Tod 0QEAA® TO avE,
10 mavv Noénuévac T; also Sch. in P 315.12 f: évamdbetog kai Eupovog: (a@eMc oy
¥O0hog M pivig, Laperec yop to avopaipetov; Porph., Zet. cod. Vat. 311.3 ff.: Capelec yop
10 dvapaipetov, kol LapeAic odv xOhog 1 wijvig, &te Kkév v’ dmlopeing xorog ficot (I 521)-
nepl yop TV unvidvtav 6 Adyog; cf. also Suda Z 22: ZagpeAg: 0 dpeAnc. Kol Zapel®de, Tavo
AQELDG.
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the form of an adverb is also attested, I 516: Atpetdng, 4AL’ aidv émlaperdg
yoAemaivot, or § 330 matpokaciyvntov: 6 & EmlapeAdg pevéovevt; it is also
used in the post Homeric Epic poetry, e.g. in Hom. Hymns or A.R.*.

The form is considered an «Expressives Wort ohne Etymologie» (Frisk,
GEW 1 537), «terme expressif, archaique, sans étymologie» (DELG I, 358)
with Lesbian poetic prefix (a-, probably a «Determinativkompositumy» (Risch
1974, p. 214). The Hesychean form of a neutral adjective {operég (with coun-
terpart in Hsch. E 4771: émlagerés Bopuddeg, opyilov S yaiemdv. ioyvpov.
émikotov) could be connected to the simple forms occurring in an Alexan-
drean Epic poetry, as the testimony of Nicander learns, cf. «Epic genetive»
in Al 556: aAbaivel tote vépOe TLPOC Laperoio kepaing . This form has the
same meaning as the Hom. compound émlaeelog and could be explained by
the archaistic tendencies of the Hellenistic Epic (Frisk, ibidem; DELG, ibi-
dem). The entries in Lexica of Hesychius, E.M., Suda, as well as in (earlier)
Scholia and commentaries to Homeric poems must be based on the existence
of such forms.

Cagpopijoat

Hsch. Z 77: Cogopficor peydrmg gopticot aor. inf. ‘to load heavily’,
without an indication of the dialectal provenance. The form can be considered
compound with the «Lesbian» intensive {a in first and a verb gopéw ‘carry’
in the second element. The gloss seems to correspond to the attested verb
Swpopém ‘spread abroad, carry away, plunder, tear in pieces’ (LSJ), occurring
only in Prose, e.g. Hdt. I 88.11: ‘moAAfj omovdij épyaletar’ ‘O 82 eine- ‘TIoMv
te TV onv dopralel Kai ypripato td o dwupopéel’; Arist., HA 604b.28:
Yo @apudiov 6& dtapopeital kol immog kol wdv Vwolvylov GovOupPAaKNS:
didotan & &v Voatl kail dmbeitan. The counterpart for aor. (agopfcat, an
aorist inf. dtupopticat, is also attested in prosaic works (mostly of scientific,
medical sort), cf. e.g. D., Contra Eub. 65.6: domep puyadog 1101 pov dvtog
Kol ATOAMAOTOG, TOVT®V TIVES €Ml TO OiKId10V EAOOVTEG <TO> &V Aypd VOKTWOP

4 Hsch. E 4772 *¢mlaperds noénpuévag dyav (I 512).
2 Cf. h. Merc. 487: vijig €mv 10 mpdToVv EmlopeAdg Epeeivy, or A.R. TV 1672:

Aevyoréov & €mi ol mpiev yOAOV, &k & didnAa
detnia Tpotoddev, Emiapelov KOTEOVGE.
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Enegyeipnooav owapopiioat T Evoobev:. The small change of a meaning ‘to
carry away’ and then ‘to load” may be assumed.

Copopog

Hsch. Z 78 Capdpog: moivpopoc adj. nom. sg. ‘bringing much, fertile’;
the form is Hesychean hapax legomenon without an indication of dialectal
origin. From the formal point of view the form is an adjective, which contains
the «Lesbiany» intensive (o- in the first and verbal noun @opdg in the second
element. {o- seems to be in this case a synonym of moiv-, cf. moAvpopog ‘pro-
lific, fertile’ (attested rarely since Pl., Leg. 705b.1: tpaysio 8¢ ovco Sfjiov
M 00K OV TOADQOPOG T€ €l Kol TAUPOPOG Go ToDTO Yap EYovoa, TOAAV
g€aymynv av). The counterpart forms with dwa- are attested in the incriptions
in substantized form Sagpopov, cf. MYT 04.17 wg ke pund[ev dapopov em
and line 24 [ovtol & TPOTOV LEV PLANGG|OVTOV KOl EmUEAEGOOV G undev
ec[oetat dtapopov, which obviously means ‘disagreement’ (cf. dwapépw “dis-
tract, to be different’)*, adj. d1popog occurs everywhere in Greek Prose,
cf. e.g. Hdt. V 75.6: Zrnaptimtémv, kol coveEoyay®v 1€ TNV GTPOTUV EK
Adaxedaipovog kot 00K €V dtpopog &v T® mpocsbe ypdve Kieopévet. In
later inscriptions and papyri the form occurs also in context of money: e.g.
in meaning ‘cash, expenses, sum of money, price’*. The form should be
considered a poetic one, the evidence is too scanty to precisely state whether
it is a real Epic element or an analogic formation.

Coxpaeic

Hsch. Z 80 Loypoeig: é€omvaiovg adj. acc. pl. ‘sudden’, without an indica-
tion of dialectal origin. The form does not occur in Lesbian inscriptions, it is
not attested in the literary dialect. It corresponds to the Hom. adj. Caypnng,

4 Cf. also Attica SEG 1, 15a.16: tng foing v T’ gp mo]Aet kata to yneiopo g Boing
TO TEPL TOV GLV]OINK®V TOV €V TNt GTHA[NL TOV GUUHAYOV, KOl E1 Q]OVETAL JLOPOPOG...

4 As for example in Amorgos /G XII 7: emedn Kprroroog Adkytedovtog Arytokevg ev
T€ TOLG TPOTEPOV YPOVOLS OUTOV EKTEVI] KOL EVYPNOTOV TOPEYOUEVOG SIOLTETEAEKE TN TOAEL,
APEWLG TE YEVOUEVIG OLVOYKOALOS TOL SNUOL S1pOPoL 10l TOVG TEPIGTAVTOS KOpovg; Syros /G
XII 5 (1% cent. BCE) Ovnoavdpmt T0 OTOTETOYEVOV €15 TOV GTEQUVOV EK TOV VOLOL S0~
(POPOV OTT0 TNG EVKVKALOL dtoiknoewg; Papyri e.g. PAmh. 11 69.12 (2™, cent. AD) fuiv nuew
pepetpiicO(or) Tod dtpdpov eopét(pov) amo [advi Emg, etc.
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éc used in poems only in pl., in the context of warriors and winds, with the
meaning ‘attacking violently, furious, raging’ (LSJ), e.g. M 347 (= 360)
Coyxpmeis terébovot katda kpatepas vopivag N 684: Loypnelg yiyvovto pdym
avtol 1€ kai {nmol. The Hom. form was also used in the late Epic, e.g. A.R.
IV 835: Ei pév o1 podepoio mupog pévog nog Bverlat || Coxpnelc AnEovov
gtTopov, N T v &ywye; or Nic., Th. 290: Laypeieg OMpOsica KaToppaAlog
tetdvuotat. The form consists of both phonetically and functionally «Les-
bian» (& (= 614) + aor. stem &ypa(F)ov ‘s’attaquer &’ (DELG II, 397)* from
**ypfiog (*ypa(F)og), which continues the root *g'reh,u- or better *g'rehu-,
‘stiirzen, losstiirzen’ in aor. &ypoov ‘fiel an, tiberfiel’, cf. Lat. in-grui (LIV?,
202). The gloss should be interpreted as containing /a:/ instead of Hom.-lon.
/e:/; it can therefore hardly come from the Homeric texts. Some traces of the
existence of the postulated /a:/ variant of {aypnnc may be found in the Scho-
lia in Nic. Th. 290c (scholia uetera), where we read in one cod. *Coypagg
OhBeica ~ Loypnég Ohobeica Par., Caypang (DELG 11, 397: Epic. in Arch.
Pap. 7.6; also LSJ). In fact such kind of post-Homeric poetic tradition can
be the source of the gloss.

As stated above all the glosses containing (& element have been quali-
fied as Lesbian in collection of Hoffmann 1893, pp. 228-248, after the entry
in Comp. 111 of Philoponus. It seems, however, more probable that they all
(except for special cases as (aypn and (amedov) belong to the poetical diction
(even if the possibility of existing in the vernacular use in some cases cannot
be excluded), where since early Epic the metrically caused variants (o- and
oo~ existed hand in hand (cf. Hawkins 2004, pp. 46-71). The occurring inter-
change (é for d14 for the metrical reason in Sappho and Alcaeus should then
be considered another element of Epic/Homeric influence upon an indepen-
dent Aeolic poetical tradition.
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